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Charcoal Basket Instructions

22% inch
(57 cm)

Charcoal baskets allow for convenient Indirect and concentrated Direct cooking. Slots on baskets
mark the recommended fill line.

As cestas de carvao vegetal proporcionam um cozimento direto concentrado e indireto conveniente.
As ranhuras na cesta marcam a linha de enchimento recomendada.

Kullkurver tillater lettvint indirekte og konsentrert direkte steking. Rillen pa kurven markerer det
anbefalte feltomrade.

Treekulskury medfelger til prakiisk indirekie og koncentreret direkie madlavning. Huller i kurven viser,
hvortil kullene ber fyldes.

Las canastas para el carbdn permiten cocinar con coccidn Indirecta, una manera conveniente, al
igual gue con coccion Directa, una manera concentrada. Las muescas en las canastas marcan la
linea recomendada de llenado.

Hiilikorit mahdollistavat epésuocran ja keskitetyn suoran grillauksen. Korissa olevat reidt merkitsevat
suositetun tayttdviivan.

Les paniers & charbon de bois facilitent la cuisson directe ou indirecte. Leurs fentes indiquent le
niveau de remplissage recommande.

Grazie ai cestini per il carbone di legno, & possibile eseguire la cottura sia con il pratico metodo
indiretto che con il metodo diretto a calore concentrato. Le fessure sulle pareti del cestino servono ad
indicare 1l livello di riempimento suggerito.

Brikettkorgar gor det enkelt vid bade indirekt och koncentrerad, direkt grillning. Springor pa korgarna
visar hur hégt upp briketter bor fyllas pa.

Die Holzkohlebehélter eignen sich fir die indirekte wie auch die konzentrierte direkie Grillmethode.
Die Schlitze am Behalter zeigen die empfohlene Flllmenge an.

Met de houtskoolmandjes kunt u gemakkelijk indirect en geconcentreerd direct grillen. De gleuf op de
mandjes geeft de aanbevolen vullijn aan.

kKoszyezki na brykiety utatwiaja pieczenie metoda posrednia i intensywne pieczenie metoda
bezpoarednia. Otwory w zbiornikach wyznaczaja zalecany poziom ich napetnienia,

KopauHKKW ApeBecHOro ¥rna AonyckawT ynobHoe HenpAaMoe M KoHUeHTpUMpoBaHHoe
NPAMOE NPMIOTOBNEHKMe NKMWK, MNpopeak HA KOp3aWHKAaY YKASLIBAKDT peKoMeHaYEMbIA
VpOBeHb 3anonHaHKA,

GICICICICICICHCICINONCHCHONC

Les paniers & charbon sont pratiques ; ils permettent une cuisson Indirecie comme une cuisson Directe
concenirée. Des fentes situées sur les paniers indiguent la limite maximale de remplissage conseillée.



CHARcoOAL DIVIDERS INSTRUCTIONS
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DIRECT COOKING INDIRECT COOKING

@ Direct Cooking: Place Char-Baskets with flat sides together in center of charcoal grate. Indirect
Cooking: Flace Char-Baskets on sides of kettle with "flaps” of hinged cooking grate above baskets.




33 Ibs. Max.
(15Kg )

@ A - Clear ashes B - Vents closed C - Vents open

AWARNING: When using liquid starters always check ash catcher before lighting. Fluid can
collect in the ash catcher and could ignite, resulting in a fire below the bowl. Remove any fluid

from the ash catcher before lighting charcoal.




wEher-Ete@En Products Co., (Weber) hereby warrants to the ORIGINAL PUREH%SER of this Weber® One-Touch® Silver,

One-Touch™ Gold, One-Touch™ Platinum, Smokey Mountain Cooker™, and Ranch™ grills, that it will be free from defects in material and
workmanship from the date of purchase as follows:

Cooking / Charcoal grates ] 1 year

Stainless Steel One-Touch™ Cleaning System (One-Touch™ Platinum) 10 years

Bowl and lid against rust / burn-through 10 years

Nylon handles ) 10 years

Thermoplastic/Thermoset Parts{One-Touch™ Platinum) 10 years excluding fading

All remaining parts 9 years

When assembled and operated in accordance with the Erinted instructions accompanying it. Weber may require reasonable proof of your date of
FI]rI.HIE:!IE%SI?ﬁTETH'EHEFGRE' YOU SHOULD RETAIN YOUR SALES SLIP OR INVOICE AND RETURN THE WERER LIMITED WARBANTY REGISTRATION CARD
This Limited Warranty shall be limited to the repair or replacement of Parts which prove defective under normal use and service and whichon
examination shall indicate to Weber's satisfaction they are defective. If Weber confirms the defect and approves the claim, Weber will elect to repair or
replace such parts without charge. If you are required to return defective parts, transportation charges must be prepaid. Waber will return paris to the
[%u_n:hase_r_ carriage or postage {]repaid. _ LN ) _ _ ) it _

his Limited Warranty does not cover any failures or operating difficulties due to accident, abuse, misuse, alteration, misapplication, vandalism,
improper installation or improper maintenance or service, or failure to perform normal and routine maintenance. Deterioration or damage due to severs
weather conditions such as hail, hurricanes, earthquakes or tornadoes, discoloration due to exposure to chemicals, either directly or in the atmosphere, is
not covered by this Limited Warranty.
There are no other express warranties except as set forth herein, and any applicable implied warranties of marchantability and fitness are limited in
duration to the period of ED'.’EEE[;%E! of this express written Limited Warranty. Some regions do not allow limitation on how long an implied warranty lasts,
50 this limitation may not apply to you.
Weber is not liable for any special, indirect or consequential damages. Some regions do not allow the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, so this limitation or exclusion may not ap?ly toyou. - o : _
Weber does not authorise any person or company to assume for it any other obligation or liability in connection with the sale, installation, use, removal,
return or replacement of its equipment; and no such representations are binding on Weber.
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